At the name of Jesus

(Edicion: Fourth Day Publishing, 1985) Music. Clndy B erry
Texto: Adaptacion de Filipenses 2, 6-11
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Je-sus, though he was God, did not cling to his rights as God, but laid a-
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Je-sus, though he was God, did not cling to his rights as God, but laid a-
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Je-sus, though he was God, did not cling to his rights as God, but laid a-
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Je-sus, though he was God, did not cling to his rights as God, but laid a-

Jesus, sabiendo que era Dios, renuncio a stexties como tal,
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po-wer, his migh-ty po-wer and glo - ry
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side his migh -ty po-wer, his migh-ty po-wer and glo -
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side his migh -ty po-wer, his migh -ty po-wer and glo - ry
dej6 a un lado su inmenso poder y su gloria
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ser- vant and be- co- ming like men.
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ta- king the form of a ser-vant and be- co- ming like men.
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ser - vant and be- co - ming like men.
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ta- king the form of a ser-vant and be- co- ming like men.

y tomando la forma de siervo, vino como hombre
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hum -bled him-
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He hum-bled him self,

he hum-bled him-
Se humillé a si mismo
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self andbe- came o-be-dient un-to death, e- ven deathonthe cross. (Piano)
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self andbe- came o-be-dient un-to death, e- ven deathonthe cross. (Piano)
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andbe- came o-be-dient un-to death, e- ven deathonthe cross. (Piano)
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andbe- came

o-be-dient un-to death, e- ven deathonthe cross.

haciéndose obediente hasta la muerte, y muertzud.

At the name of Jesus, 2



1] molto atempo smootbly (suavemente)
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At the name of Je - sus, at the name of Je - sus

Al nombre de JesUs, .
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e-v'ry knee shall bow, in hea-ven and in earth
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toda rodilla se doble en el cielo y en la tierra
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At the nameof Je - sus, at the name of Je-  sus e-v'ry knee shall
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At the name of Je - sus, at the name of Je - sus e-v'ry knee shall
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At the name of Je - sus, at the name of Je - sus e-v'ry knee shall
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At the name of Je - sus, at the name of Je - sus e-v'ry knee shall
Al nombre de Jesus, Al nombre de Jesus, toda rodilla se doble
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and in earth. That e-v'ry knee shall bow
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bow in hea-ven and in earth. That e-v'ry knee shall bow

Que toda rodilla se doble

At the name of Jesus, 3
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and e-v'ry tongue shall confess-thatJesus Christis Lord. (pjano)
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and e-v'ry tongue shall confess- thatJe-sus Christ is Lord.
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and e-v'ry tongue shall confess-that Jesus Christ is Lord.
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ande-v'ry tongue shall confess-that Je-sus Christ is Lord.
y toda lengua confiese que Jesus es el Sefior.
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That e-v'ry knee shall bow and e-v'ry tongue shall con-fess that Je - sus
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That e-v'ry knee shall bow and e-v'ry tongue shall con-fess that Je - sus
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R That e-v'lry knee shall bow and e-v'lry tongue shall con-fess that Je - sus
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That e-v'ry knee shall bow and e-v'ry tongue shall con-fess that Je - sus
Que toda rodilla se doble y toda lengua confiese que Jesucristo
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Christis Lord. At the name of Je- sus At thename of Je- sus!
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Christis Lord. At the name of Je- sus At thename of Je- sus!
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Christis Lord. At the name of Je- sus At thename of Je- sus!
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Christis Lord. At the name of Je - sus At thename of Je- sus!
es el Sefior. En el nombre de Jesus. En el nombre de Jesus.

At the name of Jesus, 4



